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P a r l a m e n t  r e f o r m .

( v é g z e t )  r

Csak ugyan komolyabbá a’ dolog csak 
akkor  v á l t ,  midőn a’ képviseleti rendszer j a 
vításának kívánsága az egész népben felkez
det t  éb redn i ,  midőn a* gyökeres javitás b a -  
r á t j a i ,  kik á \  népnek közönséges szavazási 
j u s t ,  ’s minden évben új követ választáso
kat kívántak,  külön pár to t  formálva,  nagy 
massában léptek—fel és igy mind közönsé- 
'gesebb lelt azon meggyőződés, hogy az annyi
ra  sürgetett  javiltás további halasztása, csak 
az elégedetlenség nagyobb és veszedelmesebb 
kitöréseit következtethetné. A ’ parlament  ú -  
j abb szerkeztelésének javaslata , hosszas , nagy 
és hevés vitatások alá k e rü l t ,  de mivel a’ 
gyökeres javittás intézete ( radical r e fo rm )  
hajdani  leghatalmasabb véd lő i t ,  Sir F r a n -  
c í s  B u r j d e t t e t ,  H o b h o u s e t ,  B r o u g -  
h a  m o t és másokat elvesztett,  ’s különben is 
egy közönséges megrázkódtatás nélkül kivi
belő nem v o l t ,  egy mérsékleti  reformot  j a 
vaslónak , mely  által kettős czél é rődö t t -e l
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u. m. Iször  a’ követ  kiildhetés ju ssa , . a ’ vá— 
lasztóhelységek fontosságok és népességekhez 
képest  ha tá roz ta lo t t -m eg , ’s ez által a ’ kis— 
sebb helységektől a’ választási jós vagy e -  
gészben elvételeit ,  vagy csak egy követ kíild— 
hetesre szori t ta tol t , ellenben a’ nagyobb vá
rosoknak , mint.M a n c h e s t e r ,  B i r m i n g 
h a m ,  L e e d s ,  G r e n  w i c h ,  választási jus 
adatott.  2szor a’ különböző egj’es helységek7 
ben fennálló e’ tárgybeli  különös rendszabá
sok oda változtatta ttak, hogy minden ház 
birtokos,  kinek háza évenként  10 font ster
ling jövedelmet á d , szavazási jussal bir a ’ 
követ  választásra. E '  szerént  Skocidnban i s , 
a ’ választási ju s ,  a’ városi tanácsoktól elvé
t e l e i t ,  ’s minden 10 font  sterling évenként i 
jövedelemmel biró ház tulajdonosnak válasz
tási jus  engedtetett.  Ez által E a h t  várossá 
28 helyett  7514 választási jussal biró szava
zókat n y e r t ,  és T h y n n e  és F a l  m e r  fa
míliáknak e’ város követ  választására eddig 
gyakorlot t  béfolyásuk megsemmisi t le te l t ; E -  
d i n b u r  g nak most  9582 , P o r t s m o u t  h -  
nak 265 és G 1 a s g>o w  nak 6557 választói 
vannak. A’ grófságokban is a’ nagy főid bi r 
tokosoknak követ választásbeli béfolyásuk na 
gyon korlátoztatot t az á l ta l ,  hogy nem csak 
az ős és örökös főid tulajdonosok , de  m in 
den  birtokosok , sőt még a ’ csupa haszon bé r 
lők is választási just  nyertek.  Ezen új p a r 
lament  szerkezet szerént  i s ,  valamint eddig 
az alsóház 658 tagokból  á l l , kik következő
leg vannak felosztva: l szö r  Angliának 471



képviselője van , t. i. a’ grófságokból 145, az 
universitások részéről 4 ,  a’ városok és m e
ző városok részéről 524. 2or  W a l e s  küld 
29 követeke t , a ’ grófságokból 15öt, városokból 
’s helységekből 14et. 5or  S k o c z i á n a k 55 
követei je lennek-meg , a’ grófságokból 50 , a’ 
városokból  es mező városokból 25. —  4er I  r -  
l á  n d n a k  105 képviselője v a n ,  a’ grófságok
ból  6 4 ,  a’ dublini universitástól. 2 , és a’ vá
rosoktól 5 9 . —  A n g l i á n a k  ez új szerkez- 
telés szerént  18 követtel van kevesebb kép
viselője min t  ez e lőt t ,  ellenben W a l e s  5, 
S k o 9 z i'a 8 , és I r  1 a n d 5 követekkel töb 
bet  küldenek. Az ezen törvények szerént vá
lasztott új ( r e fo rm á l t )  par lament  legelébb 
ez új alakban J855ban januárius  29én gyűl t  
egybe ,  és 249 új tagokat nyert .  Az egész 
gyűlésből 509 tag a’ reform bará t ja ,  ’s csak 
149 tag hív a ’ régi rendszerhez , de a’ reform 
baráti  ismét  két osztályra szakadnak,  az e -  
gyik osztály r  a d i c á l  i s alapos javítást kí
ván , a’ más p á r t ,  mely R ' e p e a l e r n e k  ne
veztetik , O ’C o n n e l  zászlója alatt áll és 
Angliának Irlándal  való egyesülése el tör lé
sét óhajtja.  —  Ha az ángol par lamentnek je 
len uj sze'rkeztetését, más politikai nevezetes 
reformok eszközének t ek in t jük , úgy ez,  nem 

• t erq iet te-meg még mind  azon jótévő gyü
mölcsöke t , melyeket ettől vártak,  de megkel l  
azt is gondolni hogy a’ polgár i  a lkotmány
ban és az egyházban leendő nagy javitások
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nagy akadályokra is t aná l tak , és magokban 
is sok oly belső nehézségekkel vannak össze 
kö tve ,  melyek miatt  ezen javításokkal,  se
bessen haladni előre lehetetlen. A’ ihinisle- 
rek nehéz kérdések megfejtésén estek keresz
tül , midőn a’ gyarmatokban a’ rabszolgaság 
egészben el töröl te te t t ,  ’s az angol B a n k  
ügyei e lhatároztat tak,  de komolyabbak és 
terhesebbek várnak még reájok.

A ’ Szabadság fája.
( a ’ Frantzia revolut io idejéből)

l» hőmmé , est ne' libre; et pár tout 
ü est d&ns les fers. ~

Rousseáu. ./ , . , L

• Az e ’ féle nyomoru l t  dolgok,: így. szótl 
egy akkori  Z s u r n á l , min t  a ’ szabadság’ fái, 
verés sapkák, három szinti pántlikák , és ka
lapon  függő ro j tok ,  melyeket  most a’ leg
nagyobb  fontosságú dolgokká tésznek , azt 
bizonyí tják,  hogy a ’ frantzia nemzetnek sza
badsági  systemája nem okos megfontoláson , 
l ianem azon nagy obb tsoportnak erején nyug
szik , mély semmi egyéb megfontolásra nem 
a lka lmas ,  hanem tsak a’ mit  kezeivel meg
foghat.  Az okos ember  ellenben utálja azo
k a t ,  minthogy nevetségeseknek találja , és 
mivel  azok könnyen veszedelmesek lehetnek. 
Az ilyen symbolumok - mindenkor  jeladásai 
vol tának az eröszaktételeknek, melyek gyak-



ran tsupán a ’ symbolumoknak viselésiből, 
vagy nem viselésiből származtak , a’ nélkül,  
bogy a ’ költsönös érzéseknek megvi’sgálásá- 
ra fáradtságot  fordittani érdemesnek tar tot
ták volna.

Az élőfáknak felverése, különösön a’ 
Májusi felállított zöldfák, valamely örömnek 
vagy innepnek j e l éü l , egy igén régi szokás 
Európának némely nemzeteinél.  Rendszerént 
az ilyen fa plántálás valamely vendégséggel, 
vagy idő töltő mulattsággal innepeltetik j és 
éppen ezen okból egy kedves ideája ez a’ 
nép tsoportnak.  A’ Jakob in usok , a’ kiknek 
megkell  adni  azon ditséretet ,  hogy az embe
ri szívnek gyengeségeit és erőtlenségeit m in 
denkor  nagy ember esmérel tel  l á t t a l a k  ki-  
cálculálni,  egy a’ népre hatalmason? be  folyó 
észközűl haszonra fordították ezen fa p lán -  
t á l á s t , melyet ok , a’ magstk modjok szerént, 
verés sapkákka l , há rom színű pántlikákkal 
megékesitve, atna sokat jelentő nevezettel 
Szakadtság fá já n a k  nevezték; A’ legelső P a 
r isban állittaLott fel ,  még pedig olyan idő 
b e n ,  mikor  a ’ Jákobinusok. fontossága, a’

’ mérséklet t  és hidegvérű felekezet feledt, va
lamely félelmes nevekedésben kezdett  k i m u - '  
tatodni. A ’ hadi sergek táboraiban is felál*- 
l it ta tot t  ez a’ mérseklett részrehaj lással  vá -  
dol ta tott  katona tisztek elleni felzéndülés’ 
jeléül.  Némely tábori helyek hasonlók vol
tak akkor  egy erdőhez,  és a’ vezérek köz-  
zűl sokakkal , ilyen alkalommal,  igen illet
lenül  bántak, Á ’ gye rm ekek , az ujj észtén-
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dei ajándékul  nyert  nádmézfának nem ör 
vendettek raéjjebben és lárrnásahban , mint  
ezek az értségre jutot t  gyermekek az ők 
üj jorian talált játékjoknak , u. m. a’ veres 
sapkával tzifrázott szabadság fájának. Ennek 
megpillantása oly hirtelen hatású frantzia 
országban ,  mint a’ torontálpók ( ta ran tu la ' )  
szúrása Siciliában. És a’ ki ezen fa körül  a ’ 
hazafiság és szabadtság vád tánlzát ( ca rm a-  
gnole ) járni nem akarta annak clete forgot t 
veszedelemben. Idő múltával  a ’ szabadtság 
fája éppen azzá lett i t t ,  a’ mi más nemze
teknél  a’ czimereknek kifüggesztése.

Mihelyt  t. i. az ujj frantziák” egy tar 
tományba  beléplek:  mingyárt  szabadtság fá t  
á l l i t tot t ak-fel , annak j e l é ü l ,  hogy ők a’ re-., 
volutioi  systemának egész értelmében azt el
foglalni akarják.

f Kezdetben különösön nyárfákat  válasz
tottak ilyen fáknak,  tzélozván azoknak f ran -  
tzia nevezelire (peup l ier  és peuple : nép} .  
Az után nem vették éppen olyan szorossal), 
és fenyőfáknak,  ’s tserefáknakis megadták 
ezt a ’-tisztességet. Egy ilyen szabadtsági f a ,  
minden ágaitól és leveleitől megfosztatott 
éppen a’ tetejé ig,  mely meghagyatva egy 
s ű rű  zöld bokrétát fo rm á l t ,  és e z e n , egy 
gyapjúból  vagy pléhből  való veres s a p k a , 
v e re s ,  fe jér,  és kék pántl ika vitorlákkal lo
bogva ( s ő t  a* fa dereka is ilyenekkel kö tű l  
f o n v a ) igen pompás és figurás kinézést tsi -  
náltak. De tsak hamar hervadni  kezdettek a ’ 
levelek ,  a* száraz zöld lombok széllel
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együtt  e l repü l t ek ,  á ’ zöld korona  a’ tetejin 
rú t  seprű ágboggá vált ,  és a ’ legelső erős-  
setske szélvész kidöjtötte a’ gyökértelen fát, 
ha ékekkel és támaszokkal segittsógre nem 
siettek a’ bódul t  szabadtság vasal lussa i /V a
lódi képe mi időnk revolutios szédelgéseinek, 
kezdetben ez-is vakittó szemfény vesztő, és tsil 
lámó kültettzésivei; de majd elkövetkeznek kö-  
ve tk ezménnye i , a’ nyomorúság fejetlenség (á-  , 
nárchia) pusztulás , több más rettenetes kisérő 
sergekkel. A’ kültettzési szép szin eltűnik , 
k imútatódik egy irtozatos ijesztő váz, és a’ 
m e g va k í ta to t t  tsudálók szívszakadva kezdik 
óhajtani éppen az ellenkezőt.

Minden szabadtsági fák k öz ö t t ,  melye
ket a’ frantziák német földön állítottak-fel,  
egy sem vol t híresebb,  mint  a* Mainzi(mo- .. 
gun t i a i ) Ilyeneket  még magános emberek is 
á l l i to t tak- fe l , magoknak. Egy Trantzia tántz 
mesternek egyedül  vúlt a’ maga házában 
szabadtság fája,  mely körül  minden nap 
ebéd és vatsora u t án ,  famíliájával együ t t ,  
bizónyos rövid ideig tántzat  jár t .  De Cze- 
kuli óbester  ezt meg tudván : kénszeritette 
megkell lenni parantsolat ta l , hogy ő maga 
egy buta baltával azt vágja k i , ’s vállára 
véven , a’ város uttzáin tántzolyon vele 
midőn őtet  a’ gyermekek sárral  hajgálták. 
Másutt-is tö r t é n t ,  hogy a’ kik a’ szabadtság 
fát feláll ítot ták: éppen azok kénszerittettek 

1 azt k irontot t  élű rósz fejszékkel kivágni.
A’ mainzi  polgárok , és aszszonyok e ’ kö 

vetkezendő ki függesztett czédulával hivat-



tattak az övéknek lá tására : „ Polgárok ! Po l -  
g á r n é k ! és más mainzi lakósok! vasárnap,  
Januarius  13-£d/z, dél után két ó r ako r ,  
a’ ti polgár  társaitok , a ’ kik a’ szakad
tságnak ,  és egyenlőségnek örökre hívek m a
rad n a k ,  és az emberiségnek ezen kintsei- 
é r t  élni, és meghalni akarnak,  egy szabadtság 
fát fognak felemelni. Tegyetek részt ezen 
társai tok’ érzéseiből,  felbuzdulásaiból és ö rö
m eibő l :  innepeljétek ezen vidám napot
egyességben,  és mulattságokban. Ez az első 
napja  a’ ti ujj életeteknek. A’ szabadtság és 
egyenlőség ^ok barátainak nevében hivú ti
teket  erre.

_ Polgártársatok
'  Forster. mp.

Egy Zsidónak az epigra tm ná ja , a’ ki egy 
ilyen szabadtság fának hirteleni megpi llan
tásakor igy kiál tot t—f e l :

Au way ! een Boon one wirzel  
Eene ,kapp’ one kápp 

( Au weh! ein Baum ohne Wurze l  
Eine Kappe ohne K o p f ) az az:  oh! 

mitsoda fa ez gyökér n é l k ü l ! mitsoda sapka 
ez. fő n é lk ü l , bizonyoson nem kevéssé tsi - 
pős sa tyrát  ejtett a ’ mainzi újság i r ó n , a ’ 
m in t  azt egy azulánni hírlapjából észre vet
tem.  És hihetőleg nem kevésbé roszszul t e t -  
tzet t  néki  azon felülírás -is , melyet a’ P ru s -  
siai M a jo r  Hom pesch , a ’ Weilburg mellett  
kivága t ta tok  szabadság fának derekára r a -  
gasz ta to t t , u :  m :  H oc lignum  non liberta- 
t in , nec fo r titu d in is , séd momentaneae G ál-



lorum praepotentis insolentiae signum , dér 
i tru x it  Ilom pesch Jlorussorum, Regis opti- , 
m i, ■ miles. Midőn a* svájtzi őrsereg meg 
Genfhen feküdt ,  egy Siá j t z  Tiszt ,  egy a ’ 
savoyai földön felállittatott szabadtság fára 
e’ következendő négy sorozatú vfersetskét 
( quatrain ) ragasztotta :

; : Arbre de misére
Bonnet de gálére ,
Troupe de br igands 
Vous n ’ y serez pás longtems. 

Egy német  utazó ezt látván és olvasván: 
ezen fordillást teve alájja németül :  

Yerdor r t e r  Baum , des Elends Skizze 
Galeerensclaven, Mülze,
Verlaufne Üauberbande
I b r  bleibt  nicht láng’ ina Lande.

az az : \
Nyomorúl tság’ fája 
Gazemberek sapkája, j 
Fosztogató sereg 
Mely alá ’s fel tekereg 
Soká itt nem lesztek 
Magatokban elvesztek.

, ■ . Koronka Josef.

C §  89 f

Egy különös Testamentum.
Melyet egy Strasburgi törvény tudó tet t :  

„ A z  én háládatosságomra méltó néhai nagy 
atyám Prosperus szorgalommal igyekezett ta~ 
nittani az Í rásra ,  olvasásra , és számvetésre.



Még alig 8 esztendős koromba  mutogatta és 
fej teget te  nékem, bogy ha a z 5 procenteska
matok évenként tőkési l te tnek, az egy szá
zad múlva éppen 151er fog nevekedn i ; 
tetszett  az öregnek f igye lmem, melyei hal— 
gattam vetegetését; azonnal  24 livréket l iu-  
za-ki  zsebében lévő bőr  erszényéből-, ’s még 
most  is előttem lebeg azon lelkesedéssel tel
jes mondása :  f i a m !  emlékezetedben tartsd 
oktató tanácsomat ,  hogy jó gazdálkodás és 
számolás által semmi nincs lehetetlenség az 
életben.  Itten ajándékozok néked 24 livré
k e t ,  vidd ezt egy kereskedő jó barátomhoz, 
ki ezt hozzám viseltető jó indulatból keres
kedésibe felvészi, évenként  tedd annak ka
mat já t  a'  főpénzhez , és valaha halálod órá
ján tégy belőlle egy hasznos intézetet lel
kűnkért .

Rendelésit  te lyeshe t tem, és telyesitem. 
A ’ 24 livrék 62 évi kamatok kamatolása ál
tal 500ra nevekedtek, melyet  is nagy atyára 
meghagyása szerént hasznos intézetek szer
zésit véve czelúl 5 részekre osztok, és r e n 
delem : hogy ezen fő pénznek kamatja foly
vást főpénzé tétessék, azonban az ebből g y ű 
lő egésznek , minden száz esztendőben egy 
ötödrésze vétethessék-fel , és használtassák 
e k é p p e n : „

a ) Az első ötöd száz évek múltával an
ny i ra  nevekedhet ik: hogy abból  honom vi
dékin lévő egy nagy kiter jedésű mocsáros 
bánság lecsapol ta tkatik, .és  tökéletesithetővé 
tétetik. —-



b ) A’ más ölöd részből száz évekkel ké
sőbb; egy intézet a lapiüassék,  melynek ka
matjából 80 jutalom díjjak oszlassanak a’ tu
dományok , mívészet,  és gazdaság felségéi— 
lesi re. —.

c )  A’ 5dik ölödből ,  száz évek u tán ,  az 
egész országban olyan kőltsönoző tárak álr- 
littassanak, melyből minden szorgalmatos pol
gári m es te rem ber ,  főldtníves, kamat nélkül ,  
iparja felsegilléséűl, pénzt kőltsönözhessen. 
Továbbá :  minden nevezetes városokba 12 
mív gyű j temények,  és ugyán annyi  nyi lvá
nos könyvtárak állíttassanak , minden közül
lök százezer évi jövedelemmel,  melyből 4 0 ,  
40 tudósok gyámolil lalhassanak, vagy/  gaz
dagon fizettessenek.

d )  A ’ negyedik ötödből  , ú jból  száz év 
te l liveí , száz új városok épít tessenek,  m in -  
denik legalább 150,000 lakókkal. Erre az az 
ellenvetés:  hogy egész Európába ennyi kész 
pénz nem lenne , de ezt a’ tes tamentum vég
rehaj tóira bizóm lelkiesméretesen a’ pénzbe 
ingó javakat  is elfogadni.

e )  V é g r e :  az ötödik ötödrész ez órától 
fo gva 500 esztendő múlva felvéte tvén, elő
ször hazám status adóssága fizettessék-ki, a* 
mi fenn m a r a d ,  há elegendő lesz,  Angliá
nak adóssága , hálául hogy a’ nagy számoló 
mester Nevtont  szülte. A’ végre hajlók ha
ton a’ legbecsiilletesebb , és erkölcsösebb tör
vény tudókból választassanak, kik mindnyá
jan halálokkor  következőjöket fogják k ine -

\ v e z n i , a* mikor  is maradékaik fáradságok



jutalmául  az ötödökböl  egy kis 52 milliónyi 
szákasztékot rnaqok közt osszanak-fel. u — 
(Phenn ig  Magazin).

B. M . . s.

Egy a s s z o n y n a k  dueíluma egy k a 
t o n a  T i s z t e  1.

H onny s ó it , qui m ai y  pense.- 
P r  ov e r  b e.

L a d y  D avis  egy yorki  arany-mivesnek 
igen szép felesége, a’ maga fér jétől,  h iv-  
ségtelenség miat t ,  megvel te tvén, ’s elcsa- 
pat l a tván  Londonba m e n t , és mint jálszo-  
né a’ színpadra állott olyan czéllal, hogy a ’ 
légyen további é le tm ód ja .

Az Ő kitetsző széjjsége csak hamar  m a 
gára vonta az ángol királynak II Károlynak  
ü gye im é t ,  ’s nem sok idő múlva,  a ’ király
nak kineveztetett kedventznéi  közé számlálr 
tatott.

Egy Aberkrommey  nevű ifiu katona tiszt 
egy bizonyos helyen igen becsületlenül szól- 
lot t  ról la  , de megtudta  ő ezt egy más ka
tona tiszttől,  a’ ki ezén megjelentés mellett  
azt is mondot ta ,  hogy csudálkozik, hogy 
Aberhrommeyneh  arra  bátorsága vo l t ,  min t
hogy különben igen félénk és nyúl  szivü 
ember.  ■

L a d y  D avis  meghatározá m agában ,  
hogy  a ’ bejelentőnek tanáltsára  a’ magadra-



galmazóját különösön megijessze, melyre néz
ve e’ következő kihívó ievelecskét írá neki:  

Kedves ú r !
Az ú r  Ladyról  igen rosszul beszélt. —  

Én esmerem őtet úgy , mint egy betsülendő 
dámát. —  Én katona vagyok,  ’s ezen dáma 
belsületének párt ját  akarom fogni. —  Majd 
megválik,  hogy valyon az úrnak kurázsija 
olyan nagy é ,  mint rágalmazó nyelve? H ó 
nap délelőtt  kilencz órakor  e lvárom az u -  
ra t  a’ P a r k b a n ,  a’ varasnak északi oldala 
fe lől .—- Tessék választani ,a’ kard vagy pis
in j között. O t t  fogja az úr  találni tsalhatat- 
Janúl az alább írtat.

Ezen develet  elküldötte L ady  egy jól é r -  
tesitett inas állal. — Az ifiu tiszt f e l a k a s z 
to t t a ,  olvasta,,/.megrettent, és kérdezte az i - 
n a s t :■ k iküldöt te?•••■*■—! v ................  .

„ É n  csak azért jöt tem “  — .felele ez t r u t -  
tzolva —  bogy megtudjam a z t ,  valyon az ú r  
a ’ határozot t időben,  és kijelelt helyen meg
fog é j e l e nn i ,  vagy n e m ?  — nem pedig a -  
z é r t ,  hogy magamat  examináltassam.

A’ kibivott  l isztnek, mint belsiilelét sze
rető embernek  nem vala egyéb há tr a ,  ha
nem a’ kihívást e l fogadni : bá r  mely szoron
g a t n a k  és veszedelmesnek tetszett is neki az 
egész do log .—  Megígérte t e h á t ,  hogy m eg
jelenik. ,

L a d y  D avis  katona tiszti forma ruhá
ban vala első a’ viadal helyen. —  Megtette 
az első lövés t ,  és azzal reszkető viadaltár



sának bal vállát alkalmasint  találta. —  Le ro 
gyo t t  ez , és esedezve kérvén az engedelmet, 
Ígért  mé"' száz gvinea pénz büntetést is.

A ’ győzőné elfogadta ezen a ján lás i : — ■ 
szállására vitette a’ megsebesedettet —  kéz
hez vette az igért  s u m m á t ,  ’s ezután ma
gát  kinyilatkoztatta. —  Ekkor még inkább 
megre t ten t ,  a’ liszt az asszonynak lábaihoz 
b o r ú i t ,  ’s esedezett a z é r t , hogy az egész tör
ténetet  tartsa titokban és haigatásban.

Megígérte ezt Lady : de mégis ez a’ due l-  
lnm csak hamar Londonban  köz beszéd tár
gyává lelt. Az a’ tiszt,  a ’ ki Ladynak a’ ki— 
hivásra az első tanátsat adta  , egy más u d 
vari  gavallérral az erdőbel i bokrok közzé el-  
buvtak vala , ’s mind kelten a’ párviadali e -  
setet jól látták , mely szerént  semmire sem 
törekedlek ham arább ,  min t  a r r a ,  högy azt 
mindenfelé "beszélyék, hirdessék. —  Sz. K e 
resztül’ junius 1854.
• , - - . x  x .  v.
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V i c é m  p í  o V i c e .

31arquese dél Carpio, egy spanyol grand, 
egy  öreg rendű D á m á nak ,  bizonyos innepé-  
lyesség alkalmával ,  szentelt  vizet tar tot t  e -  
l ébe ,  melyet ez valamennyire  rántzos, de a -  
zonban igen drága brilliántokkal ékesített 
u jja ival elfogadván , hangos és halható szó-  . 
val  így szollá a’ Grand : Quisiera más- la 
fo r t i ja  , que la m anó , az az : inkább szeret-



nétn magamnak a* g y ű r ű t ,  min t  a’ kezet.—  
Minden késedelem nélkül a’ Dám a  is ennek 
nyakában függött  ordói arany Jánczlioz ka
pa ezen szókkal : E  y o  el cabestro que el
asno .-az az : én is inkább szeretném a’ kö
telet mint  a’ szamarat. ■—

X  X.

Az asszonynak teremiétése.

Egy Matrona  igy szólja J o s s e  nevű 
R a bb ihoz : Az Éva teredte tése  históriájában 
a’ ti Istenetek nem a’ legszebb világosság
ban tűnik élé. —-  Miért  kellett néki  Adámat  
oldal-csont jától  megfosztani? miér t  kellett 
azt méjj á lomban,  mintegy lopva kivenni?
—  Atyám !  monda a’ Rabb i ’ jelenlévő leá
nya  —  e n g e d d -m eg , Rogy feléljek-meg én  
erre.  — Halhattad é$ tudhatod , kegyes asz- -̂ 
szonyság! hogy'  a’’ múlt  éjszakán tolvajok 
rou to l tak -bé  Hozzánk : mely szerént t udd-

/ meg azt i s , hogy egy ezüst rudatskát  el lop
tak ugyan , dé egy szépen > ki dolgozott  a -  
í-any pixist hagytak itt  helyette. .•— M ond-  
ineg : hogy jő néked ez a’ gonosztet t  ? — T a -  
lám tréfálkodol leányka — felele a’ matrona —  
hát  te azt tolvajságnak nevezedé ? egy ilyen 
cselekedet gonoszságnak letzhetiké ? — Nem :
—  felele a’ leány —-, tehát  te se vádold a’ 
mi Istenünket. ,  hogy egy feleslegi oldalcson
tot  k ive t t ,  és a’ helyibe egy megbecsülhe
tetlen segittő társat állitoLt. ■



B a l u l  é r t é s.
■A’ lengyel hadi foglyok közöt t ,  kik JN,

N. esztendőben,  muszka országban voltak', 
vaia egy nevezetes és igen fő rendű nemes 
ember  is,  a’ kivel senkinek sem volt szabad 
bizonyságok nélkül beszelleni. Egyszer rosz-  
szúl lett , és a’ Czár megengedte,  hogy hi
vassanak néki orvost .—  E z ,  e ljővén,  a’ pa-  
tiensnek C r e r n o r  t a r t a r i - t  rendelt. — 
Alig érkezett haza a’ maga házához a’ doc-  
to r ,  és legottan ar. restáltatván, a’ minisler 
eleibe vite te tt ,  a ’ ki ötét durván piröngntta, 
szidta , haza; árulónak nevezte,  ’s kemény ( 
büntetéssel  fenyegetvény. így szóiIott hozzá,:
Te  kutya!,: te á ruló!  mit  beszéltél azzal a’ 
lengyellel a’ krimiai Ta lá rokró l?  -— A’ meg
hökkent  orvos észrevette a ’ balúl értés t,  mely 
,valami érletlen spionok állal vite le tt-meg a’ 
m i n i s l e r n e k —r és kifejté magát —  megví-  
iágosiltá a’ dolgot ,  elé, hozatván a’ receptet,  
melye t  a' betegnél hagyot t  vala.

Cselekedethez szabott'jutalom.
Három kap i t ányoknak , kik egy had

ban a’ katonáikkal együt t  V Károly Csá
szárhoz által s íöktek ,  az ígér t;  jutalmat a’ 
Császár mind hamis pénz nemeiben pá ran -  
tsolla ki adattatni. Álidőn ez iránti bosz- 
szuságjokat kinyilatkoztat ták volna : ezt fe
lelte nékik:  az ilyen hamis tselédekre nézve, 
min t  ti vagytok,  nékem tsak hámis pénzem t 
van adni  való. ' " , . *
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